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GYÁSZHÍR!
Pest, november 19-én.

Vörösmarty Mihály, ma délután l s fél órakor mellvizkórban meghalt. 
E hír futja be leverő gyászával az egész hont. a nagy veszteség olthatlan keservét

költve fel minden érző kebelben.
S kérdjük, e két szónál:

Vöi —---------------------- - —
lpll - löbb hogy kein,be bernijén országszerte minden szem. mell, magasztos müvei­
ken c loDD, -) > ,. - királv" iránti szeretettel szent langok-ek »'7“tSÜ S'L fájdalmunk tengert, e két

szón'««? ,"Vörösmarty meghalt!“ - « - -

azokra, kik e gyászesel jtuszla h^nc' "it c folyó bő 21-én legátalánosb rész­
kénben. habáré Mt^ Wtta baz, keservé land emlékként,

vél meghaló jelet kézi sírta . ........ ek szcj|cmi tincsével közlünk, leikével «má-
S keltés tekintetben fog oro k ' nemcsak egy két hamar felszáradó
f ■»"" *•*meg n,,iveii magunk
Ä 2Ä megszerezni, és ,étkéért imádkozm.
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Mutatványok.

Egy készülten lévő munkából , mcllynek czime lesz : 
,.Vr a 8 á r n a pi könyv“.

II. Örködé s.
„ J, f: (Vége.)
~ I elvre nézve messze,de időre nézve igen 
-közel van egymáshoz: a halálos agy, és az 

> Isten itélö-széke. Nagy és rettenetes mind 
másik a másvilágon, 

, legfontosabbról szólok, meg 
nem állhatom hogy a legrettenetesebbet

r ^ a kettő : egyik ezen. 
s én midőn a Lb-

eszedbe ne hozzam. Mondtam, hogy a vész- 
. ’T * harangot huzom. tel akarlak ébreszteni.

A méróserpenyön ezer gondolat sem 
' ■ nyom egy latot, de az ember lelkén néha

xí v egy gondolat nagyobb teher, mint a Mát- 
V / ra hegye. A Mátra hegye? A Matra zöld- 

‘ ő del. a reménység színével van borítva, 
csúcsával az ég leié tart. nehézségére egy lapta, 
egy pehely ahhoz a kétségbeejtő, le. a kárhozatba 
vunzó gondolathoz képest: hogy valaki gyermekét 
gondatlanságból el hagyta romlani. Képzeld, hogy 
ezen gondolattal fekszel a halálos agyon. Az elöl­
járók megjelennek. hegy testamentomot tégy, s 
midőn megnevezed a hazat, földet, summát, mellyel 
gvermekedm k hagysz, belől a kisbiró, ki a nagy, 
legnagyobb bíró elibe szólít, ollyaniormat mond, 
mint az apostolok a bűbájos Simonnak mon tak: 
„Vesszen a te pénzed magaddal együtt“. Szemei- 
d -t behunyod, mert nem bírod nyitva tartani, s 
noha nem látsz, mégis látsz mindenféle képeket, 
egyik elmúlik, a másik jön, de mind rettenetes, 
magad sem tudod, ehren vagy-e, vagy almodol, 
egyszerre felriadsz, s az ágy lábánál latod gyer­
mekedet, épen azt, kit behunyt szemmel hol vére­
sen, hol tűzben, hol vadállatok közt láttál, és a 
lelkiisméret azt mondja: A te vétked, hogy vadonba, 
gyilkosok közé esett, mint a Jerikói utas. Füled 
zug, mint a háborgó t nger, vagy a széltől inga­
tott erdő, s te nem hallasz egyebet, csak azt a mi 
nincsen, a haziak ki s be járnak, a látogatók sut-

<> rátáidat, ismerőseidet, kedveseidet, s at-uhauva a 
T többin egy élő. vagy megholt, jelenlévő, vagy ki 
I tudja hova lett gyermekednél megállapodik veled, 

óh de csak azért mint a héja. hogy széttéphes­
sen. A gondolat: hogy miattad. gondatlanságod 
miatt veszett el sajat gyermeked szemeden, füleden, 
minden érzékeiden át telkedre ront, s mini raga­
dozó madár kiszívja utolsó véredet, mint ezer. mil­
lió mazsa lehúzza lelkedet, hogy ama feneketlen 
mélységbe zuhanj, hova mint gyermeked kvártély - 
csinálója előre mégy.

Azt írtam le a mit már láttam, a mi szivemet 
hasogatta midőn láttam, a mitől Isten őrizzen meg, 
hogy többé hassam, vagy .kárki lássa. Az ítélő - 
széket nem láttam még. azt példákban rajzolom 
elődbe.

Tegyük lel. hogy neked egy szép kis kerted 
volna tele rózsával, violával, rozmarinnal s min­
denféle gyönyörű virágokkal, miilyeneket csak ál­
mában lat az ember, mikor a mennyországról ál­
modik. és te mindennap, sőt napjában többször el­
menne! a kertbe, megnézni hogy miképen kplnek, 
nőnek, bimbóznak, nyílnak a virágok, és gyönyör­
ködnél szinökben. illatjukban, teljességükben, ön­
töznéd. kapálnád őket, nem kénytelenségböl, mert 
hát felteszem hogy kertészed is volna, hanem mu­
latságból mivel, virágaidat igen, igen szereted: s
midőn egy reg; rel ismét kimcnnél liogv megnézd

valamennyiben gyo - 
... és egyet sem ta-

valljon kinyik-e a virág mellyel tegnap kijeleltél, 
és hogy a többit is lassad s 
nyőrködjél szokás szerint, és 
Iáinál, mind össze volna gázolva, letépve, semmivé 
téve. úgy hogy senki sem ismerhetné meg, milly 
szépek, milly gyönyörűek voltak csak tegnap ily 
lyenkor is: mit mondanál a kertésznek, kire a 
kertet bíztad, s kinek kötelessége lett volna a vi­
rágokra gondot viselni ? Vagy hat ha ez nem telik 
tőled, tegyük fel . hogy te egy szép, mellé jó fájta 
báránykát vennél, akár pedig ajándékba kapnál, 
posztó szélből nyakravalót csinálnál néki, s arra 
egy pergőit akasztanál, simogatnád, ölelgetnéd, este 
reggel a magad tányérjáról tejecskével etetnéd, s 
alig várnád hogy felnevelkedjék, s anyajuh váljék

tognak, a pap melléted imádkozik; barátaid kérde- belőle, micsoda szívvel jelennék meg előtted a ju­
hasz.
sága miatt e

'ka az ő> gondatlan -

hurezol meg téged a halál, mielőtt készen lenne 
veled, a földön s örökkévalóságon, fel és le gon­
dolatodban. Eszedbe hozza a földet haszontalansa-

nek hogy vagy, kérdésökre a lélekváltó harang 
szomorú kongása felel, te ezt mind nem hallod, 
hanem egyszer eljajdul gyermeked, azt már meg­
hallod, és a lelkiisméret szavát is meghallod, melly 
azt súgja: ez csak sirás, hátra van még a fo­
gak csikorgatása, mellytól megőrizhetted volna 
gyermekedet. Mint mikor a héja vonagló prédajá- , ö öntözi, neveli kegyelme harmatjával, ó gyönyör- 
val hol a magasba repül, hol leereszkedik, úgy ködik artatlansaga sziliében, illatjában, mert bi-

kire biztad, ha a bárányt
veszett? Veszed-e észre hova czélozok ? 

Nézd a te ártatlan gyermeked az a szép virág, 
az a kedves bárányka Isten előtt. Ö ajándékozta, 
6 vette azt, még pedig igen drágán, az ö egyetlen 
fiának vérén, ö kelesztette ki mindenhatóságával,

zony ha ezek az ártatlanok nem volnának , kevés 
öröme volna ö szent felségének a földön, hogy fogsz 

: megjelenni, mit fogsz felelni ezen élő Istennek ité- 
gával, a sírt elhagyottságával, s ami azutan kö- I löszéke előtt, ha gyermeked leikéért, mcllyet reád 
vetkezik rettenetességével, eszedbe hozza lefolyt: bízott, s te vigyázatlanságból elveszni engedtél 
életedet, ezt a hablocscsanast, eszedbe hozza jó és* kérdőre von? Ha jaj volna a kertésznek, juhásznak, 
rossz tetteidet, bánatod s örömeidet, eszedbe ba-okiról az imént szóltunk, mekkora jaj lesz neked, ki
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állatot, nem virágot,nem ..... —, ,, .
lelket, saját gyermekedet hagytad, nem csak e föl­
di életre, hanem az örökkévalóságra is végképen 
megromlani? Még egyszer kérdelek s ha száz szám, 
száz nyelvem volna, mind a százzal kérdeznélek mit 
szólsz, mit teszel az Isten előtt, kinek kezébe esni 
rettenetes, mint az Írás mondja? Őrizzen meg et­
től az lsen. de őrizd te is magadat, és őrizd oh ke­
resztény apa. anya őrizd gyermekedet gondos, 
folytonos, mindenre kiterjedő szeretetteljes í'elvi- 
gyázás által.

Jó éjszakát barátom! Ha lefekszel gondol­
kodjál egy kicsit a fonóról, korcsmáról, halálos 
agyról, és az Ítélő székről.

Közli Takács Mihály, 
kurátor.

Isten keze.
Beszély.

halhatatlanomé^ a nép ajtatosan a templomban,

enjenek olvasóim Gyökeresre, 
ember van is még életben

és ha csak 
azok közül,

addig ő ist ont élénkedéit a korcsmában, még pedig 
olly féktelenül, hogy maga Mózes gazda is 
el szörnyük öd ve csapdosta össze mind a két te­
nyerét.

Szegény Sára asszonynak mind ezen rákon- 
czátlanságokat szó nélkül kellett elhallgatni! Ne 
adj Isten, hogy csak görbe szemet vetett volna is 
gonosz férjére, midőn késő éjnek idején nagy íésze- 
gen a korcsmából haza vánszorgott. Mézes-má­
kos szavakkal kellett öt mindenkor fogadni mind 
Sára asszonynak, mind az alig tizenkét éves Pan­
nikának. Csak akkor bocsátotta oszt mind kettő 
szabadjára szemének keserű könyeit, ha Nyakas 

1 Gáspár belefáradva a rajtok rendesen elkövetni 
! szokott méltatlanságokba, nagy sokára elaludt.
! Térdre esve, össze tett kezekkel kérte íllyenkor 
i ,-mya és leány az Istent, hogy elégelje meg marsok 

szenvedéseiket, és térítse meg a bűnök sokasagaba 
merült férjet, és apát.

Lám lám! csakugyan nem minden embernek 
való hát a pénz, nem minden embernek való a va-

• _ __* 1— T.inn <1 locncorrpff1 fStl —
gyón, . . mert" mig egyik Isten dicsőségére, ön-

ott az elmult század vége felé születtek,

mama s övéi boldogitására tudja hasznaim vágyó 
1 nát! addig a másik Isten hántására, önmaga s övei

.....  - . , , va boldogtalanitására fordítja azt; s honnan van ez .
nem kell ötét sokáig nógatni, hogy beszeljen va- ^ 8^ _ hogy pénz, vagyon . . minden
lamit Nyakas Gáspárró , meg az o haza. népéről, még pedig azért, hogy altatok dicső­
mért tüstént szóba ereszkedik, es mondani ioe } itesS(,,k “ Tereiutö, s boldogittassék az ember; nng 
lyen meglett dolgokat. - : „ pénzben, vagyonban . . . mindenben csak a

Tíz esztendős hazas volt Nyakas Gáspár mi _ , . . ..................
dón nagy bátyjáról egy taSasJ"“t)u~' “f'a ! zel, vagyoni

Szegény embernek. 
— hát ha még azt i;

nyert

mar ez is 
hozzá gon- 
fundus nem

aO J
örökségképen, 
szép örökség,
önünk ho"V azon örökségben -v - 
állott üresen a gyökeres! templom közelében, ha- 
nem úty meg volt rakva gazdasági épületekkel, 
mmt széna banyákkal a rét bő kaszallas idejében.

- De

me7 pénz uun i va6j ................... , , A
testiség tömjénét latja, s lelkének vesztevei - pénz­
zel, vagyonnal . . . mindennel a test,segítek tom-
jénez. — Pedig ám szörny en kábító füstje

fféle tömjénnek ! annyira kábító, hogy a ki has

_ _ meg azok az épületek sem foglaltok ott 
minden haszon nélkül a helyet, mert keresni kel 
lett párját azoknak a czimer s szarvas marháknak, 
ien " ....... x- rtzSpár cseledet az ívo val-

i bambáiba tekintettünk,
lura hajtogattak ; ha meg a - , áUÓ esz

“Tó * o 1» V ál S. ,1,yy Állapot.
tendeig is be erte vo az örökségül reá má­
ban foglala el Nyakas Q?zt azlett a vége,
radt tagas fundust, . ■ ■ - on elbizakodott
hogy Nyakas Gáspár “W . annyira dra-
em^'rWy utoljára nem csak embert, de Istent 
gadta, hogy ut°y. lmeösmérni.Nem messzire al- 
sem akart mai ó ^ tempfomocskától, és meg
lőtt az óhaza a vei es } mióta gazdag örök-
is ,„n .gyjer » volt .
segítek ura lett> cs^ =' ira vitte az önhittség, 
templomban, sót m. ^ rágyújtott czifra
hogy beharangozas fele renaesi ^ Jel -b All-
szaru réz kupakos módon káromolta

oszt kedvére kiká-

van az 
;z-

. náíní szokta, kábultában vak légy módjára rohan 
! e<rvik kárhozatos veszedelemből a másikba, míg 

nem végképen alásullyed. Példa kell ? Nyakas 
i Gáspár Szerencsétlen példa. Ki tudja, vetemedett 
volna-e ö ennyire, ha a gazdag örökségét nem kap- 

I a s ki tudja, ha nem jön Nyakas Gáspár uram ke­
zéhez annyi pénz. kell-e akkor olly keservesen zo- 

: kölni az l gonoszsága felett Sára asszonynak es a
ki-Pannikának? még pedig egész az elajulasig

j J is a megrémült Pannika segíti fekvő agyara 
I a fájdalmában elájult boldogtalan nőt es anyat -

, ii„ rpttp hoo-v iszontato volt azt csak h<
* ! f' , ; pedig nem e„k Sira asszonynak
r.tt'Ä hanem még aonik

imi,big«, valaki «.V k. » s
tolta Nyakas Gasp-r, hogy mb,r,é.
imádság nélkül is, csak pénze, m B____^ ^ v4tre

va, merő kedvtöltésből

* szomorú
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hogy semmiísem adott ö kigyelme az imát 
de annál többet Mózes gazdára. Nem is múlt e 
Isten áldott nap sem a nélkül, hogy be ne tekintett 
volna Mózes gazdához. Mózes gazda meg nagyon 
tudott körülötte forgolódni, mert tudta, hogy mé­
reg drágán megfizeti Gazsi bátyó az efféle sürgést, 
foro-ast, — meg bizony, mert mikor fizetésre ke­
rült a sor, nem tudom elég volt-e egy szekér élet 
a hosszúra nyulott kontó letisztázására? — Ha 
meg Pannikának csak egy hitvány keczelére volt 
is szüksége, tüstént volt ne mulass — az ö szójá­
rása szerint — a sok pclengérre való préda fehér 
cselédnek. Őkigyelménél is úgy volt a dolog, hogy 
a keveset megrostálta, a sokat meg elnyelte. El­
mondhatjuk ezt egyéb emberekről is. — Ha elő­
áll Mózes gazda az ö feneketlen zsákjavai, köve­
telve a rég megivott bor arat, tüstént csordultig 
megtölti azt sok házi gazda, hisz — szoktak mon­
dani — a zsidónak is élni kell: — ha meg gúnya, 
vagy könyv kell a gyereknek . . . uramfia! olly 
nagy a panasz, hogy Isten a megmondhatója. — 
Illy ínséges időben. .. ennyi sok fizetni való közt . . . 
még könyv isi — Hat. a gyermeknek nem kell-e 
élni? hisz csak akkor él ó igazán, ha könyvből tud, 
inig amúgy csak tengődik. A könyvbe van le rakva 
az a lelki eledel, ... ne vegyük hat ki az Isten 
adta gyerek kezéből ezt a megbecsülhetetlen jó 
eledelt; keveset visz ez ki. de nagyon sokat hajt 
bt.-; míg az a sok eszem iszom, sokat . . . mindent 
kivisz, és csak a nagy szegénységet hajtja be. a 
mint f ogy ez, már a Nyakas Gáspár uram házánál 
is mutatkozott. — Hja! könnyen elszivaroga kony- 
nyen szerzett kincs, kivált ba könnyelműséggel 
párosult rosszlelküségis járul hozzá! korán belátta 
Sara asszony a háznál mutatkozó pusztulást, a mi­
ért annyira neki adta magát a nagy szivbéli bá­
natnak, hogy különben is gyenge lábon álló egész­
sége egészen neki indult a hanyatlásnak: észre 
vette ö maga is ezen futva haladó hanyatlást, a 
mi -zazszorosannagyobbitaszaggató szivbéli fajdal­
mai. — Atlatta ő hogy az ö sírba szálltává! olly 
árván fog állani kedves Pannikája e nagy világ­
ban. mint all a rózsabimbó, mit tövisek között 
feledett a száműzött kertész, az elválás szörnyű 
fájdalmában. — De kár volna árván maradni an­
nak a jó leánynak, a ki minden nap ollv buzgón 
kéri az Istent édes anyja hosszú életéért. — Hi­
szem én, hogy meghallgatja öt az Isten! Nem fogja 
ö Sara asszony halálával megszomoritani azt az
áldott lelkű jó gyermeket, ki midőn ma észrevette, 
hogy édes anyja, visszagondolva férje méltatlansá­
gaira — fájdalmasan könyez, mindig körülötte 
l'orgalódott, és gyermekies enyelgésével iparkodott 
felvidítani a bús anyát. — Ki mondja meg. milly 
jól esett e gyermeki részvétel az annyira megszo- 
moritott édes anyának? Meri-e még valaki mon­
dani, hogy sohasem jutalmazza meg a gyermek 
azon sok fáradságot, mibe felnevelése kerül? 
csak
jól fizető kévéket akar kötni.

168 *—
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Isáora, o Tudom én, hogy vétek a masuk utáni leske- 
’ W 7 lődés, de csak akkor, ha rossz szándékból tötéuik 

I az; ki mer hát minket bűnről vádolni most, midőn 
csak azért fogúiig belesni Nyakas Gáspár uramnak 
az ablakán, hogy megutálva kerüljük a rosszat, 
s megkedvelve keressük a jót, — ha tán ott effé­
léket látni fognánk.

A férj aluszik . . . s fel-fel ébredvén iszontató 
álmából öntudatlanul cgyet-cgyet káromkodik. 
Tekintsetek csak a más szegletben álló nyoszolya 
mellé. Anya és leány egy egy olvasót tartva re­
megő kezében térdel az ágy mellett; — s mig a 
más áeryon lelket furdaló álmák között hánykódik 
a vétkes férj és apa, addig buzgó imádságot küld 
érette Istenhez hu nője s egyetlen magzatja. — 
Beköszönt a reggel . . . kiugrik fekvő ágyából a 
gazda s a nélkül, hogy csak egy fohászkodásban 
adna hálát Istennek az éjjeli atyáskodásért, nya­
kába kapja szűrét, fejébe csapja kalapját, és szó 
nélkül kirohan a házból, magára hagyva nejét s 
remegő leányát, ... ők meg szegények újra tér­
deikre esnek, hálát rebegve Istennek, hogy őket 
mindnyájukat egyuj naprafelvirasztá. — Eközben 
megkondúl a templom harangocskája, szent misére 
híva a buzgó híveket; és mert Sára asszonyék bi­
zonyosak abban, hogy az eltávozott házi gazda ké­
ső éjszakáig nem tér vissza, anya és leány rend- 
beszedi magát, és megy a szent misére. Szeretném 
itt lefesteni azon buzgóságot, mellyel a két szen­
vedő lélek hallgatá az őket kiválólag szerető plé­
bános ur áltál mondott szent misét, hogy látva e 
felséges példát, illy módon tudnánk imádkozni az 
Ur szent hajlékában, melly csak is az imádság 
haza, és mégis a mellyetnapjainkban annyian lat­
rok barlangjává tesznek. — — — Pedig am él 
még az a -Jézus, a ki kemény ostorcsapások között 
űzte ki a templomból, a h-dy szentségéről tnegfe- 
letkező jeruzsalemi népet! — — —

A hogy vége lett a szent misének Sára asz- 
szon tüstént haza sietett dolgainak elintézése végett, 
Pannikát meg szokás szerént — elküldé jó reggelt 
kívánni a jó plébános urnák. Szívesen fogadta az 
ősz lelkész ur e jó reggeleket, mert tudta, hogy 
ismét módja lesz egy szerencsétlen gyermeket a 
jóra szoktatni, a mint hogy csakugyan oktatta is, 
még pedig olly haszonnal, hogy Pannikának jó­
ságát, szelídségét és Istenhez való ragaszkodását, 
apjának minden szilajsága csak egy szálat sem va- 
la képes megingatni. — Haza menvén Pannika, 
nincs erőm leírni, milly örömmel mondá el édes 
anyjának mindazokat, miket plébános úrtól tanult.

Híjába igyekeznétek pénzen megvásárolni Sára 
asszonytól az illy alkalmakkal érezett örömet . . . 
nincs, és soha nem is lessz elegendő pénzetek az 
illy anyai öröm megvásárlására! —- De nem is 
igyekezett Sára asszony elrontani azt, a mit plé­
bános ur épített. Szelídség és szeretettel, nem pe- 

Ezt dig hajszálhasogató átkok között 1itSKíír ^6,1461 ^.la az édes anya, ollyan leve leánya is. — Oh anyák,

<- i v- filä »-
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miért nem tudtok ti is illy módon nevelni gyer-o'ő monda — ezen illetlen tettért kezdi össze vissza 
mk*n talán-talán nem mutatkoznék akkor f=-1 rugdosni, azután a konyhar. o -*mCKUL : : vaidia rrona “J----- ”
lettünk olly sokféleképen az Isten keze! —

Elvégezvén külső munkáját a jó anya, egybe­
vette varró eszközeit, és kezde varrogatni; Pan­
nika meg guzsalyat vett és édes anyja mellé ülve 
fonogatott. — Édes Pannikám, hat te miért nem 
ineoysz — mint egyéb köuyelmü leányok — a fo­
nóba? hisz ott, mint ők tartják, — pedig, nem 
jo-azan tartják — szaporábban ... de meg vigab- 
b°an is menne, mint édes anyád mellett, a fonoga-
tás. _ _ — .Jól teszed édes gyermekem, ne menj,
iie siess te oda . . . a ma becsület vesztő helyre, hisz 
te jó gyermek vagy, a jó gyermek meg legboldo- 
gabbnak erezi magat édes anyja mellett. tltt 
szereit ö dolgozni, ott mulatni, ott még imádkozni
Í5 _ De meg a jó anya sem bocsájtja szabadjára
serdülő leánykáját, hanem mihelyt csak szeret te­
heti. maga mellé szólítja, és beszélget vele ollyan 
dolgokról, mik Istennek dicsőségére, a leánynak 
pedik szintúgy mint édes anyjának becsületére vál­
nak . . mikép ezt Sara asszony redesen cseleked­
ni szókra. - Most sem azért ültette ó Pannikát 
olly közel magához, hogy előtte egyik vagy másik 
szomszéd asszonyt rágalmazza, hanem hogy a jurn- 
borsagra és a szülök iránti szeretetne oktassa.- 
bele is bocsa jtkozott már a jó anya a szép besze - 
i)e de egyszer csak azon veszi észre magat, hogy

o o monaa — mcvicu ttuom —
t rugdosni; azután meg szalad a konyhára, ott meg 
I feleségét üti veri, hogy miért rontja el azzal a sok 

szenteskedéssel az 6 egyetlen leányát < . . Nya-. 
kas Gáspár mondom kigyelmednek: hagyjon 
fel már valahára ezen istentelenséggel, mert meg­
lássa lesz olly idő. midőn kigyelmedet is elén az 
Isten keze! - De meg kigyelmeddel mindazon 
részegeskcdőket is, kik midőn szomjas piocza mód­
jára teleszivják magokat, Istentjkáromohiak ember
bántanak, nő és gyermek felett megszilajodott tu -
lókként kegyetlenkednek. — . nl

Nem írom le a bekövetkezett éjszakát. Ulimert 
akkor kellene Írnom olly borzasztó gonoszságot, 
mellynek csak olvasására is ehszonyodnek minden 
jámbor lélek. - Mondjunk erről röviden csak any- 
nyit. hogy elmúlt az éj... Sára asszony es Pan­
nikára nézve a fájdalmak éjjé. Ki tudja, nenx hoz e 
rajok még kínosabbat a bekovetkezo^agy -boldog 

J ö ... ____ p.ffvhaz nap-

Ugyan mi baja eshetettnyelvén akadt a szó. ~ OJ - - F .
ollv hirtelen a jó Sára asszonynak í . . . Lgy « 
méretes hang ütött a fülébe, rnelly egyszersmind 
kesergő szive® is altaljam: s e hang, a haza tero 
Nyakas Gáspár hangja vala. - Mas nő örömmé 
futna haza térő térje elejbe, de bara asszon) 
nem tehette . . . Vagy ki követelhetne tőle hogy 
szerető csókjaival illesse ö azon ajkakat, mellyen 
folytonosan amaz Isten bántó káromkodásokat szór­
ják? s menyekről ö tizenhárom évek lefolyása alatt
soha csak egy megnyugtató szót sem haUha -
__ Újra szorulni érezé szivet, mert újra tűkbe csa 
pódott a remületes hang, s e hanggal holmi ful- 
haÍtó muzsikaczinczogas is. - Elvetet«.erre^ba- 

ra asszony minden varró eszközei, meg * 1
a o-uzsályát, és szaladt mind a kettő a konyha 
készítem valami enni valót a hazafelé tántorgó 

j „V Vom sok idő kellett neki. mar is az 
udvaron ezinezogott a muzsika, a mi mellett. részeg 
tővel hol előre, hol hatra doczogott a me0j 
ü és hoo-y magában ne jarja a tanezot, ki-

r i.Atv-ó feie e^yet tantorodik ... es uöy

leánykája ezen tettében? ... de a no0>_

Asszony napja? - vagy is a gyökeresi egyház nap­
ja o Még nem is hajnallott az idő, mulon Nya 
kas Gáspár, egy egész éjjeli istentelenkedés ntan 
Na-ry. B. Asszony napján befogja négy »arkan> lo
vat3 és vágtat végig a falun. - Ki tudj a ho va v ág­
tát’ lehet®hoo-y a lelkiisméret turdalasaitol akar

i. -hcsak S,

------- és 6 meg is úti . . - csapja. * ,
sem. üldözi őt. — Hát ha meg i»- •
vessünk véget a tanakodásnak a bzen c ö .. 
szavaival; „fut az istentelen, ha senki nem uldo-

Z1 Ha nem mondom is, tudhatja kigy elmetek, 
hocry Nyakas Gáspár elmentével mind Sara mind 
Pannika imádkozva köszönték a felkelő hajnal első 
sugarait, vagy is a hajnal sugaraiban, az ezeket 
adó nagy jósága Istent. - E buzgó imádság vege 
szakadtával anya és leány egymás nyakúba bo­
rúivá keservesen sírtak. Szegények! . . . Ugyan 
lesz-e még valaha olly idő, midőn szemeikben az 
öröm könyei fognak csillogni? . . Ki tudja. - -
- Hát hamég is? . . - Hisz épen az Hlyekről mon­
da Jézus a hegyen, hogy „boldogok a kik sírna ,
mertük megvigasztaltatnak.‘ - - Meg^mostjs
hoo*y sírnak, hogy zokognak . . .
„SLk e könyeket elhullani!. . . nagy kincs re,- 
fik í nyekben. - olly kincs, mellynek becse 

felülmúlja a told minden ntkasagat
, erezek múltak, midőn egymás kebeléről d 

tudott szakadni, a két kesergő lelek. A hogy oz 
nacry sokára eléggé kisírták magokat, össze taka- 
Sák » feldúlt házat, portát, meg -a mim a 
nap tisztességéhez illett - magokat m - LaU^ 
tok-e mar valahol sértett teher rozsabimbot . 
úgy nézett ki kis fehér rokolyájában a mi Pan-

mkanHarangoznak------------kicsiny lehet az a ha_
rangocska, és még is olly szépen szol, mintha csak 
szent Dávid pengetné azt a hárta muzsikát a mi 
mellett ö ama lelket emelő zsoltárokat éneidé.^

leánykája ezen teueucu em;ntoMszedeltokodött, neki esett Panntkannk - « -k

mellett o ama temet cmwu
Nem is hasztalanul húzták azt a szívhez szóló mu-

' wmmssffi
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zsikát. mert szép szavára csoportosan lódult, a b 
csu tisztességére takarosán felöltözködött gyöke- . 
resi nép a templomba. Nem maradt ki ezek sorá ­
ból a mi Pannikánk sem, ott látjuk öt azon szé­
pen felöltözködött fehér rokolyás lánykák között, 
kik a szent mise kezdetével tartatni szokott kör- 
meneten. koszorús fővel, egy-eg} ég" g\ e rty ac. 
kát tartva kezeikben . párosán lépdeltek a buzgó 
plébános ur áltál körül vitt Oltári-szentség előtt;

- és mivel a gyökereseknek apraja, nagyja tud­
ta. hogy a kenyér színben Jézus Kristusnak való - j 
ságos eleven testét és vérét ho dozzak ez alkalom­
mal a templom körül . . . kicsiny, és nagy oll> 
magasztosult arczczal. olly ihletett kebellel végezé 
a szent körmenetet, hogy öröm volt őket csak tá­
volról is nézni! — Tisztelt olvasó! nem tudnád 
megmondani, h'gyan van az, hogy napjainkban, 
olly annyira ritkák az illy lélek emelő körmene­
tek? . . . nyúlj csak szivedhez, — — nem veszed 
észre, miIIv hideg es miIIy közömbös az. . Falun
itt a hiba?-------— rajtad all. kebeledből kiirtani
az illy kárhozatba vezető hithidegséget. —

A dóssal kis pap.

(Folyt, következik.;

„ .tűivel. - A miinek létesítője megérdemli, hogy ide iktas 
• mit fi Rpliprio^ czimii lap 40-ik számában e inasod

iktassam azt,
mit a „Religio“ czimü lap 40-ik számában c másod félévben 
róla ir : ...leíes szobrászunk, Züllich Rudolf, ki e művésze- 
tét annak honában, Olaszországban . különösen Romában, 
hol több évig tartózkodott, tanulá ez idén hazájaba vissza - 
érkezvén, egvebek között a nádasdi (Pécsmegyében) szent- 
egyház számára egv cmbernagyságu Immaculata szobor 
készítésével (tajtékgipszból) bízatott meg. A művész elemé­
ben érezte magát, mnluii a műhöz hozzáfogott, és vallásos 
érzetében, mintegy megihletve, készité azt mintegy két 
hónapig . A szeplőtelen Szűz mellére hajtott kezekkel
olly eleven. Isten akaratában mcgnvugvó, ezelid s áliitatós,

Katholikns hitélet.
W
WW adasd, /l. A r\.

de méltóságteljes arczkifejezéssel van ábrázolva, mintha 
mondani akarná: „Íme az Urnák szolgálója.

Várva vártuk a napot, mellyen a szobrot Máriának 
folyamán, szőke Dunánkon, a repülő gőzös lehozza L nap 
October 22-én tűnt fól. midőn a fennevezett szobrász ur 
müvével Nádasára megérkezett - Megvalljuk tartottunk 
attól, hogy az öt és fel láb magas, majdnem 4 mázsányi 
súlyával bíró szobor a kocsi zökkenések következtében az 
országúton megsértetik azonban annál nagyobb volt 
bámulásunk . midőn ez > ember segélyével a márványozott 
talapzatra szerencsésen felál litt atott. Örömre gyuladt a 
már ekkor jelenvolt kiváncsiak arcza o valóban remek mű 
megpillantásánál — örvendett azonban különösen a vallá­
sos érzelmű szobrász is. hogy a nagy Klimu püspöktől jó 
ízléssel épült tágas szeli tegv ház ban all itbata fel hazájában 
legelső egyházi müvét ott, íiol a 3 oltárkép valóban mű­
vészi ecset szüleménye, ott bol 3 év előtt szobrászunk testi 
lelki barátja hazánkfia — a Romában lévő Szoldatits F. 
festésztől két díszes , Jézus és Mária szive1- mellképet pil­
lantott meg. — Miért is örömest ragadjuk meg az alkalmat, 
a művészt a hazai papság egyház kurátorok, különö­
sen a sziráki s bodvai kurátorok figyelmébe ajánlani — 
Eger úgy is méhkas -- mellyben a katholikus irodalom és 
művészet méze gondosan ápoltatik még mi pécsiek Idarta- 
licsunkbun büszkélkedhetünk

novemberben Kedves ,Katholikus Néplap. De hol is hagytam el i igaz: a szobor felállításánál.
Örömöt hirdetek olvasóidnak. a dics "-ült szent István , Örömünk tetőpontját azonban csak akkor érte el, midőn 

király fiainak. lelkes magyarjaidnak. hogy* az írás szavai. . Mindenszentek napján kerületi esperes nt Jankó János a 
szerint örvendjenek az orvendőkkel. Talán kérdezed, ked- felszentelés! ünnepélyt végzendő, körünkbe megérkezett, 
vés Néplap, ki lehet örömünknek oka ? Az. kit a lóretomi A buzgó hívek már eleve értesiftettek a leendő ünnepélyről 
szent Mániában „Örömünk okának1- tisztelünk és éneklü nk, — s templomunk zsúfolásig telt meg. X irág és fénytenger- 
kit széles magvar hazánk az elmúlt májusi napokban olly ben emelkedett — Kleiszner Sebestyén nádasdi plébános 
lángoló hívvel dicsőített és magasztalt. hogy o szentsége ur által készíttetett nagybecsű kétszint játszó selyem-trón 
a kegyes romai pápa különös levélben nyilvánító örömét a alatt a szeplőtelenül fogantatott szent Szűznek tiszteletet 
történetek felett. — Igen, hogy kimondjam ; — a makula j követelő szobra — ízletesen fonták körül Máriának hu le- 
nelkül fogantatott szent Szűz —• örömünknek oka. — Ezért anyai — fehérbe öltözött koszorús leánykák — az ősznek 
bátorkodom ide írni, mi történt ezen begyektől, erdőkkel és j mindennemű virágaival a felszentelendő szobrot. — \ alo- 
ezöilőktől körülövedzett kié. Nádasdon — hol a mint, ked- ban a költő szavai szerint: 
vés Néplap, jól tudod 1851 en az első magyarhoni népmis- Virág virág után emelkedik
sió ta-tatott. A te akkori urad szives volt missiói tudósitá- Előbb s előbbre tör kisebb nagyobb :
sainkat k izzétenni azért tehát reményiem,hogy e szegé Miként ha versen! futna mindenik
nyes parlagi nvíj pásztorának sorait is szívesen fogod venni. Hová. hová virágok ezr i? .
miután ezek az Isten dicsőségére s mások épülésére Írattak. A föld viráginak legszeb- ikét:

Neubauer Adam helybeli jómódú molnár mester — A szeplőtlen Szüzet köszönteni!
veszélyes betegségbe esvén, fogadást tön: ha súlyos lázi- A lóretomi lytania elének lése után a fennezimzett
ból megmentve fölkelem!, a szeplőtelen szűz Anyut vágyó- plébános ur lépett a szószékre - fölemelve pásztori hang- 
nához illő áldozattal fogja dicsőíteni. — A betegek ját — Mindenszenteket s királynéjukat dicsőit.’ Megha- 
gyógyitója közbenjárása által az isteni orvos nem engedte, tók ■ oltak szavai, midőn a fogadalmát híven teljesítő buzgó 
hogy férfiúi korában elhalva 1 árvával szaporodjék az Neubauernak ajándékáért liivei nevében köszönetét szava- 
amúgy is .ügyszámú árvasereg — s előbbi egészségét vissza- zott — Mcghatóbbak voltuk szivéül szakadt fohászai, mi 
dilit A — Tudta a felgyógyult mi van M.'.zes ö-ik könyve dőn ezek között felkiáltott: .ajándékot nyertünk becseset 
23-ik részének 21 versében megírva: .11 a fogadást illő hogy ezt ismerjük" és erre tárgyavatottsággal fej­
tett lázi rílak. Istenednek, ne késedelmes- tegeté a szobor minden egv - részeit. — Szent beszéd után 
kedjél azt b" teljesíteni, mert ezt a te urad egyházi segédlet mellett .-zent menet indult a templomban 
Istened kívánja tőled - és ha emulasztod; felállított ékes szoborhoz ..Mária segits ■ ének elzengedezése 
vétkül fog neked tulajdoni 11 atn i.'; — e végből mellett Erre az ünnepélyes felszentelés következett — mi- 
sietett is lelkipásztorához fogadalmát véle tudósítandó. — után a helybeli éneklő által négyes hangjegyekre tett szi­
kként történt, hogy a méitóságos pécsi püspök ur kegyes ; vet áhítatra emelő ,1'dvözlégv Mária • (kioltatott, s a szo- 
engedel művel Züllich Rudolf pesti szobrász bízatott meg a £ bor a nyilvános tiszteletnek ki tétetett s a híveknek átad a 
Bzep'ot lenül fogantatott szűz Mária szobrának elkészítésé-O tolt. Nem képes toliam az örömnek az arezokon s kö­

ti
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nyek hullásában nyilvánított érzelmeit "Ir'^TSÄl^tlan ess

hozzá, épültünk lélekben a nép uzg sag » d P k T anyagi tehetetlenségét, folyó IS,jó. évben a mindkét nemű

u*;* i"- -»“arfSÄSrs-^ssfäiüss
kincset .jtodékoct. eg? nevezet« ,'zip.ígű 6-70«, penge forintba kerül, on.elete,
által, ki semmi költségét nem kiméivé, gaz g j elemi tanodát emeltetett. .

tekintve s atyai szivére véve a 
csapással sújtott szenvedő nép 

1855. évben a mindkét nemű

által, ki semmi költséget
nr barátságos asz-

. „drta be - mellynél üdvpoharak emeltettek a fogada- 
sát teljes.tő buzgó hivőért. a felszentelés végző esperes-

__jzépsegü
elemi tanodát emeltetett.

Ennyi áldozatteljes érdemeit, ennyi magasztos ereny- 
nvel tündöklő nagy tetteit a fű magasságú kegvurnak csak 
Isten o felsége, ki őt övéiből választva kulde hu nepe •

• a felszentelés végző esperes- | jutalmazhatja méltólag. Mi érette, és egész
és plébános szónokért - különösen pedig o emmen - . csaláÍjácrt mindennapi buzgó imánkban csak azért
jéért Magyarország herczeg P/’mas*t 1 éneit 70-ik | esdünk a Mindenható szent zsámolyánál, hogy e választott 
napján J?c szobor, “£50^ | kegyeltjét és egész herczegi családját, mint a vallas
évébe. — Adja^a JÓ Isten v<Snl!m has(°foul az anyaszentegyhaz tantonthatlan bajnoka

es

- AUJ Téffed nedio-. kedves Néplap, hasonlóul azteljesült t - Tegeü peü g, ,k olvasóidnak sza-
íSÍS' i-* ““ P* >
csértessék a Jézus neie . ggy 8Zemtanu.

II.
Acs, novemberben. Isten! mindenség örök Istene, ha-

“■;?t fass
kaljon. Itt — szamtala / klér(lemlett koszorús tét-
rétes birodalomszerte ^ __ c8ak azon ritka hit­
telt korunkon kivulesol g érdemeit és bőadakozásait, mely­
buzgalmat, kegyun nagy soroljuk szükkörre
1** u„räSSi íoTlpgi.'-í.o «•

deztetve részes,té. is a mindinkábbjgyarapo-

Istenét egesz ^...k-sén diszére megyeszerte ritka szep-
1842. évben egv, a > . ^ t Mária tiszteletére épített
ségü. olasz Btylu, fenség* magas kegyeibe felvett hű 
uj imahazzal or^enie Ács hefységet utolért ország
alattvalóit. — 1»J4. e 0_atui ejtett ó papiak be­szórté nevezetes tűzvész által min'd ^zélsze I
W imaháztól néhányruségre az említettet jova mpis, a vidéken első r«n-
dü pa'pl'ako't építtetni keg>Pesk*de“6nkr0e'^«atott Ífosínép

rDtéfnr“)OtpeÍgőnfoEntotZ jövedelmező Duna gőzhajó- 
zán actákat örökösen még‘csak
hogy számtalan bőkezű a a = ^ érdemére: miszerint
azt említem itt fel o herczeg g , , tii,lángok marta-
fiVoSt*ír““.l™Oácod* bel;.«, mmd . mellett bog, 
fhí«,?g2get it.me.ee, -m.jd 11 lakháe porra egéee-

kegyeltjét es egc=/« nu^5. -i- »
anvaszenteíryház tantorithatlan bajnokát, a szukolkudo ts 
szenvedő emberiség vigasztalására, boldogitaaara és örö­
mére kosznruzott élete pályáján meg igen igen soka tündö­
kölni engedje.

III.
Mohács, nov. Áldott legyen az Ur neve 1 Köszönetét 

mondjunk neki, mert nagy irgalmassagot ^elekedett népé^ 
vei' Igen is nagy irgalmassagot: advan neki ernvedctlcn 
buzgalmú s a közjóért lángoló elöljárót - fa a “ápnwdM 
olly fáradhatlan bajnoka, miszerint minden szellemi és anya
gi iSSEU" C.,áget Gábe, ptép..« é.

PlebaSzámtalan érdemeiből mondjunk néhányat: a négy­
osztályú elemi főtanoda ujjáalalatafoa a vasarnapwsk 1
ezélszerü elrendezése, rajztanoda, faiskola, a tanítok illet 
elláttatáea „b mmd .11,*-ssss •raysrrsi.szonhetni. S tényei tündökölnek, csak azt mondjuk.
hogy' Isten anyaszentegyházának illy buzgalmue ^pász­
tort! és a hazának illy dicső elöljárót m.neltobbet adoma 
nyozni méltóztassék. ^ j

* csatam. v cisv....
______ , ... ö néha vidorabb hangulatban
A szobor a talapzat és mennyezettel 400’pforintba került. - «I

Különfélék.
Pest A Bold. Szűz szeplőtelen fogantatásának hit-

SSitTÄ “t

lön lapon adattak k, V^^eAünvvkereskedőjénél meg­
tol. a társulat ügynökségébe >■ - fejének határozata

I rendelhetők. Az any as»«-^^ílXeinek kincstd- 
! szerint íme ismét megny J nknek egv pár percznyi
. rút. nem is luvan tob ict mm - ;dke j^dt. hogv min
l felemelkedését. Istenhez, azaz egy lebet-e ez imáklw abból megsegítsen, megjutalmazzon lehet

! ÄÄ^e^
gének kiadhatja veg;ett:ÍmagT az elő.izetés, felhi- 
„Családi képek. A » e i"' ™ f zűieg többek közt 
vasba, saját f ^ feleslegesnek látszani,
igv nyilatkozik felölök. § egyszer mintegy tuze-
ha a család, elet kolto.bb oldala..- g> Qkból klvanom ezt 
tesb tolmácsoltatasban rcszts czim alatt közrebo-

I tárgyaló 107 költeményemet a fon hb néhakomolyabb,
1 esáfam. Verseimegy«en.ek,nd*kedflye.^ „r/mök
5 néha vidorabb hangulatban tartva,

.
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— és erényeknek számos moczanatát érintik, s kedé­
lyes atyáknak, jó anyáknak sth. nem épen kellemetlen ol­
vasmányul szolgálhatnak. Megjelennek a Családi kopek 
240 lapra terjedő csinos kötetben f. évi december 15-ig 
okvetlenül, a miért karácsonyi és újévi ajándékul is ajánl­
hatók Megrendeléseket és illetőleg előfizetéseket egy-egy 
példányra 1 ft 20 krjával. postán küldve I ft 40 krjaval pp. 
a szerző újév napjáig fogad el. Nyolcz példány után 
egy tisztelet példány jár. Az előfizetést, szerző iránti tiszte­
letünk tekintetéből, mi is elfogadjuk és közbe szolgálta-
tandjuk. ,

Rom a. 0 szentsége a pápa nem szűnik kolostorokat,
kórházakat, börtönüket s egyéb intézeteket magas látoga­
tásával szerencséltetni így a többi közt m. h. 25-en a .-Car­
eer! A’uove“ nevű fenyitő-házat látogatta meg, meilynek 
minden helyiségeit a legfigyelmesebb vizsgálat alá vette. 
A közös dolgozó-termeket, az elkülönzött cellákat, a kony­
hát. hol minden ételt megizlelt. a betegek teremét, hol a 
betegek ágyaihoz közeledve mindegyikhez vigasztaló sza­
vakat intézett. szóval a ház minden zugát megszemlélte 
A sz. atva mielőtt távozott több elitéltnek megkegyelmezett.

A ..Venezia" czimü lap a concordatumróí ekképen nyi­
latkozik: A ki a concordatumot olvassa, az dicsőíteni fogja 
az Isteni, és áldani a szent atyát és császár ő felségét. 
Egvike ez a két fejedelem legszebb tetteinek. Csodálandó 
mé'don nyilvánul benne az ifjú uralkodó mély vallásos ér­
zete. és azon forró óhajtása, hogy kiterjedt birodalmában 
virágozzék a kath religio. Az egész kevés czikkre oszlik 
ugvan. de ezek olly alapelveket tartalmaznak, mellyck a 
kath. egyházban a legszentebbeknek tekintetnek Az ifjú 
fejedelem vallási hűségénél s buzgóságánál fogva telve azon 
óhajtással, hogv kath. népeinek javát előmozdítsa, ezen ün­
nepélyes tény által példát adott a királyoknak és kormá­
nyoknak. miként kell magukat a sz. szék irányában viseltet­
niük és a pápával alkud ízniok. A megerősítési okmányhoz 
6 fólsége még sajátkezű iratot is csatolt, tudtára adván a ez 
atvának, mennyire örvend, hogy a fontos ügy illy szépen 
elíntéztetett. Az austriai concordatum nagy esemény, melly 
a dicső habsburgház fényét a katholikueok szemeiben esak 
emeíni fogja.

Paris. Egyik franczia lap. meilynek szavaiban mi 
egészen osztozunk, magasztalva említi ö cs. k apóst, felsé­
gének E e re ne z J ó z s ef urunknak a concordatumot il­
lető dicső példáját ,.Az Austria és Roma közt kötött con­
cordatum. úgymond a lap. fényes megczáfolása II. József 
kurmánytanainak. és kárpótlás azon szolgaságért, meilynek 
az egyház Austriában egy század óta alávetve volt. A natal 
és vitéz császár ez által annál dicsérendöbb irányt tanúsított, 
minél sajnosabb tapasztalni, hogy napjainkban a legtöbb 
political hatalmak nem illy módon tüntetik ki magokat. Az 
egyház visszanyert szabadsága által neki nagyobb hatalmat 
adand kezébe, mint a legtudományosabb népeket leigázó 
rendszerek. A lelkek leigázása soha sem erő: erő csak a 
szabadság lehet, nem a korlátlan, de a rendezett szabadsá­
got értjük, és kérdjük, mellyikrendezettebb, mint az egyház 
szabadsága? A keresztény Europa magasztalva említse tehát 
és áldja a császár nevét Az austriai egyház fölé uj nap kezd 
derengni, bárha az Németország keresztényi egységének, és 
egy újonnan megalapítandó political rendnek elöpostája len­
ne, inellv valahára véget vetne a forradalmaknak!"

München, sept. Az e városban létező kath. legény- 
egylet mellett egy bizottmány állt, melly az egylet czéljaira

5 szánt birtokot mint elkülönített sajátját birla és kezelte. 
* valamint az abból nyert jövedelmet is az egylet kiadásainak 

fedezésére fordítottá. Ezen bizottmány legújabban a király­
hoz járult azon kéréssel, miszerint az egyletet testületi jo­
gokkal felruházni kegyeskednék. A király nemcsak eleget 
tett c kérésnek, hanem megelégedéssel tapasztalván azon 
üdvös hatást, mellyel illy legényegyletek a kézműves osz­
tályra gyakorolnak, a müncheni legényegyletnek saját kézi 
pénztárából 10.000 ftnyi tőkét utalványozott, meilynek ka­
matjai az egylet czéljaira forditassanak. —

Egy franczia lap a következő levelet közli, mellvet egy 
katona Szebasztopolból atyjának irt: ..Zászlóaljam ugyan 
megtizedeltetett, s én magam i- megsebesültem : de bal ka­
romon csupán könnyű sebet kaptam, melly már ismét egészen 
begyógyult Én nem akartam neked korábban irni. mig tel­
jesen meg nem gyógyultam , attól félvén, hogy te , iia csak 
könnvü sebről is Írok neked, bajomat veszélyesebbnek fogod 
képzelni, mert az atyai szeretet oly könnyen nagyítja a bajt. 
s ott. hol csak néhánv csepp vér foiy . már halált lát Had- 
dosztályom tábori papja, kit meglátogattam, (te már tudod, 
miért, mert én nem feledtem jó tanácsaiul egyenruhám alatt 
sem ) a legelszántabb bátorságra biztatott, lén megmutatám 
neki a szent Szűz emlékképét, melyet boldogult anyám adott, 
mire ö moiulá : ...Menj nyugodtan, kedves barátom ! Mária 
ótalma alatt nem vesz el az emberfia, s ha az ég véredet, 
melly ereidben foly. hazádért megkivánandja. úgy a menny- 
királynéja jobb liont nyitand meg előtted •- Riztositlak édes 
atyám, a derék pap jámbor hazalias szavai, valamint gyön­
géd anyám emléke, kit a halál tőlem csak néhány bú előtt 
ragadott el. a harcz előtt és alatt bátorságot lehelének be­
lém, s azon reménynyel kecsegtetének, mellyel csak a vallás 
nyújthat a léleknek. Ha a halált felém repülni láttam volna, 
felelem nélkül nézendettem szemei közé , mert lelkiismere­
temmel tisztában valék Zászlóaljam öszszes altisztjei (.kettőt 
kivéve) ugyanezt tevék. En e napon 27 tisztet, s ezek közt 
cgv parancsnokot olvastam meg. kik érdemes papunk sáto­
rát meglátogaták. Mint látod, még nem minden katona lelke 
az ördögé. Olvasd fel levelemet szegény testvéremnek is. ki 
a vallást nem gyakorolja mint keresztény . bárha, mint egy 
nap nekem megvallá, hite van. Ha egy Isten és hazához ra­
gaszkodó lélek kéjérzetét erezné, egy pillanatig sem késnék 
azt magának megszerezni. Én most igen jól érzem magamat. 
5 ha az ég, győzelmeinket folytatni engedvén. megadandja 
azt, édes atyám. hogy téged meglássalak , úgy sokat fogok 
neked beszélni. Élj boldogul jó atyám, s légy meggyőződve, 
hogy fiad nem liiusitandja meg reményijét, s mindig mint 
keresztény és franczia viseiendi magát."

Pályázatok.
Bakán (Csallóközben, Pozsony megyében) üresség­

be jött magyar kántortanitúi állomásra folyó évi november 
21-dik napjára pályázat birdettetik A pályázni kívánók 
szükséges okiratokkal ellátva reggeli 10 órakor a helyszí­
nén jelentsék magukat. — Jövedelem: fi1 2 p. ni föld. mint 
egy 60 p. m. rozs és 125 p. ft. t1/, öl lágyfa, 6 szarvas 
marhára legelő

Kelt Duna-Szerdahelyen, October 8-kán 1855.
I Szakváry János,
- duna-szerdabelyi esperes és isk.
P (2 — 3) -- - 1felügyelő.

Megjelenik e lap hetenkint egyszer, Szerdán. Ei..Szelhetni r;i Pesten a S zen t-1 stván- társulat ügynökinél, ezukoruteza C-dik szám a itild vág. a 
szerkeszti ..-égnél. Vidéken a es. kir. istahivataloknál Előfizetési <líi Budapesten kihordással félévre Ifi. pp. vidékre postán borítékban félévre 1 ft ■" kr 
PP- Nagyobb csőd-hirdetés 2 ft. kisebb 1 ft. p. díjért kitöltetik. Minden további hirdetésért az előbbi árnak fele fizetendő. A Jaj. szerkesztését illető "leve!

i^^j^j^J^0^02j^i^i^j^)^^keszlosé£jbez_eziinezeudOóJlasleiij>jozselvárori plébániában., ____________iek e

Kiadja aSzent-lstvá n-Tár.-ulat: felelős szerkesztő SUJANSZKY ANTAL.

Resten 1855. Nyomtatja HERZ JANOS, országút C. sz


